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Заявление, представленное Корпорацией фондов — 

неправительственной организацией, имеющей консультативный 

статус при Экономическом и Социальном Совете1 
 

 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распространя-

ется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономического и Соци-

ального Совета. 

 

__________________ 

 1 Настоящее заявление выпускается без официального редактирования. 



E/CN.6/2015/NGO/219 
 

 

2/4 14-66271 

 

Заявление 

Декларация 

Выполнение положений Пекинской платформы действий 

 Корпорация фондов, А.К., является общественной организацией, которая зани-

мает серьезные лидерские позиции на западе Мексики, используя практические ме-

тоды, благоприятствующие установлению связей и созданию альянсов между орга-

низациями гражданского общества и стратегическими партнерами из государствен-

ного и частного секторов, с тем чтобы приносить пользу обществу и содействовать 

расширению прав и возможностей населения, особенно его наиболее уязвимых 

групп. Корпорация фондов, А.К., выступает за развитие как одно из составляющих 

ее институциональной философии и содействует непрерывному осуществлению 

жизнеспособных и инновационных социальных проектов, передавая членам органи-

заций гражданского общества навыки и умения для ведения своей деятельности на 

должном уровне профессионализма, ответственности и эффективности. Фонд осу-

ществляет организационное оформление программ по расширению прав и возмож-

ностей женщин, исходя из того что ключевое направление развития предусматривает 

полномасштабное участие женщин в экономической, социальной, политической, 

правовой, культурной и экологической деятельности. Корпорация фондов, А.К., име-

ет специальный консультативный статус при Экономическом и Социальном Совете, а 

также при Межамериканском банке развития и других международных и националь-

ных организациях. 

 Мы приветствуем двадцатилетие принятия Пекинской декларации и Платфор-

мы действий и намеченные в этой связи мероприятия в рамках пятьдесят девятой 

очередной сессии Комиссии по положению женщин, поскольку предоставляется 

возможность оценить прогресс в достижении гендерного равенства в следующих 

двенадцати важнейших сферах: нищета, профессиональная подготовка, здравоохра-

нение, насилие, вооруженные конфликты, экономика, участие в деятельности орга-

нов власти и процессах принятия решений, институциональные механизмы для 

улучшения положения женщин, права человека, средства массовой информации, 

окружающая среда и в целом положение девочек. 

 Сегодня, менее чем за год до проведения заключительной оценки достигнутых 

Целей развития тысячелетия, Латинская Америка и Карибский бассейн остаются од-

ним из тех регионов, где процветает неравенство (Экономическая комиссия для Ла-

тинской Америки и Карибского бассейна, 2013 год). Несмотря на значительный про-

гресс, достигнутый в период после 2000 года, дифференцированное распределение 

национального богатства по-прежнему характеризуется гендерным неравенством, 

при том что регион является одним из крупнейших мест проживания миллионов 

женщин, девушек и девочек — особенно тех из них, кто относится к таким группам, 

как инвалиды, женщины из числа коренных народов, мигрантки, женщины африкан-

ского происхождения и молодые женщины,--которые живут в условиях нищеты и 

крайней нищеты, социальной исключенности, дискриминации и нарастающего 

насилия, что вызывает серьезную тревогу. 

 Мы считаем, что успех повестки дня в области развития на период после 

2015 года будет в значительной степени определяться реальной готовностью латино-

американских стран к искоренению нищеты, голода и неравенства. Мы считаем, что 

назрела необходимость преобразовать модель мировой экономики, а развитие следу-

ет понимать как горизонтальный, инклюзивный и саморегулируемый процесс, спо-
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собствующий тому, что ценность отдельных людей и их общин обретает признание 

через определение потребностей и принятие креативных и последовательных реше-

ний, которые согласуются с местной культурой, являются экологически целесооб-

разными, соответствуют правам человека и основным свободам и призваны суще-

ственно улучшить качество жизни отдельных людей в рамках коллективного проекта 

лучшей жизни. 

 Ответственность за переход к миру, который будет создаваться в период после 

2015 года, также будет зависеть от включенности и усилий всех социальных партне-

ров государства: организованного гражданского общества, частного сектора, между-

народных организаций, средств массовой информации и граждан в целом, особенно 

женщин, девушек и девочек. 

 Признавая свое трансцендентальное воздействие на происхождение, характер и 

развитие организаций гражданского общества, женщины и молодежь проявляют 

внимание к рассмотрению острых проблем повестки дня и заинтересованность в 

устранении причин этих проблем, предоставляя услуги, которые носят вспомога-

тельный, а иногда и дополнительный характер по отношению к сферам государ-

ственной деятельности. Гражданские организации, несомненно, выступают той си-

лой, которая, будучи ближе всех к простым людям и низовым группам, лучше других 

знает и визуализирует их нужды, чаяния, тревоги и ожидания, тем более что сами 

эти люди и группы, как правило, не имеют доступа к органам управления и приня-

тию решений. 

 Для того чтобы вклад организаций гражданского общества в развитие был эф-

фективным, необходимо наличие благоприятного окружения, которое, по нашему 

мнению, представляет собой совокупность соответствующих социальных, экономи-

ческих, политических, правовых, культурных и экологических условий для создания 

и укрепления вышеупомянутых организаций, в частности для их работы, причем со-

здавать такие условия должен не кто иной, как правительства, поскольку именно на 

них в решающей степени возлагается ответственность за это. 

 Пекинская декларация и Платформа действий, равно как и предшествовавшие 

им итоговые документы всемирных конференций по положению женщин, лежат в 

основе неизменного стремления женщин к тому, чтобы не только содействовать со-

зданию гражданского общества на глобальном, региональном, национальном и мест-

ном уровнях, но и обеспечить возможность полной реализации своих прав человека 

посредством принятия законодательства и применения надлежащей практики. Более 

4 тыс. организаций гражданского общества внесли свой вклад в принятие Пекинской 

декларации и Платформы действий, и в последующий период положения этих доку-

ментов были укреплены и обогащены благодаря растущему участию гражданского 

общества, где лидируют женщины, девушки и девочки. 

 В ознаменование огромных успехов, которые были достигнуты за 20 лет со 

времени принятия Пекинской декларации и Платформы действий, и серьезных про-

блем, которые были преодолены за этот период, Корпорация фондов, А.К., настоя-

тельно призывает международное сообщество одобрить в ходе пятьдесят девятой 

очередной сессии Комиссии по положению женщин новые стратегические и инклю-

зивные цели в рамках Повестки дня в области развития на период после 2015 года, 

несомненно включающие гендерное равенство, права человека женщин, подростков 

и девочек и расширение их прав и возможностей во имя достижения полномасштаб-

ного развития — от глобального до местного уровня. 
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 Мы рекомендуем международному сообществу включить в дискуссию на пять-

десят девятой очередной сессии Комиссии по положению женщин следующие кон-

кретные темы: 

 1. Гарантировать, поощрять и уважать права человека женщин, девочек и 

подростков без различий по признаку пола, расы, религии, социально-

экономического положения, этнического происхождения, сексуальных предпочтений 

или гражданства. Иными словами, соблюдать ранее взятые обязательства, вытекаю-

щие из международных документов, не отступать назад и последовательно осу-

ществлять международные нормы, касающиеся прав человека женщин, девушек и 

девочек. 

 2. Признать основополагающую роль женщин, девушек и девочек в 

местном, национальном, региональном и международном развитии, а также созда-

вать и поддерживать условия для жизни, свободной от неравенства, угнетения, дис-

криминации и насилия. 

 3. Гарантировать инклюзивное экономическое развитие женщин, девушек и 

девочек, содействуя равноправному распределению средств и устраняя существую-

щие диспропорции в статьях бюджета, в которых не учитывается всестороннее раз-

витие женщин, девушек и девочек. Оперативно приступить к разработке эффектив-

ной политики для финансовых учреждений и финансовых рынков, которые способ-

ствуют углублению социально-экономических диспропорций, особенно в регионе 

Латинской Америки и Карибского бассейна. 

 4. Содействовать расширению социальных движений и организаций, воз-

главляемых женщинами, девушками и девочками, а также сетей гражданского обще-

ства. 

 5. Обеспечить включение в Повестку дня в области развития на период по-

сле 2015 года такого вопроса, как роль гендерного фактора в развитии с точки зрения 

общественной жизни, экономики, политики, права, культуры и окружающей среды. 

Кроме того, принять (в ходе открытых консультаций) адекватные меры государ-

ственной политики и разработать оперативные механизмы последующих действий, 

позволяющие обеспечить участие всех секторов общества в принятии, осуществле-

нии и оценке новой глобальной повестки дня в области развития. 

 6. Наметить подходы к составлению Повестки дня в области устойчивого 

развития, укреплению способов осуществления и оживления всемирного альянса за 

устойчивое развитие путем признания значимости гендерных факторов. Цели в об-

ласти устойчивого развития, которые предстоит принять в сентябре 2015 года, долж-

ны быть доступны для широких масс, с тем чтобы их содержание было известно 

всем народам мира, особенно наиболее уязвимым группам населения, таким как 

женщины, люди с инвалидностью, коренные народы, мигранты, молодежь, девочки и 

многие другие. 

 Мы вновь заявляем о своей приверженности работать рука об руку с Организа-

цией Объединенных Наций во имя более справедливого и более устойчивого мира. 

Мы также призываем Комиссию по положению женщин содействовать улучшению 

их правовых и социальных условий и содействовать государствам в выполнении их 

обязательств и обещаний. 

 


